
DoC - Konformitätserklärung / 
Declaration of Conformity tffiKESSEL 

Gemäß/ According to MW�TB Ausg abe 2019/1 DoC- Nr. 009-607- C 03 
1. Eindeutiger Kenncode des Produkttyps /

Name of the .construction product
KESSEL Fettabscheider EasyClean ground NS 7 - NS 10 im 
rotationsgesintertem Behälter mit Pumpentechnik im separatem 
Spritzguss-Kunststoffschacht. / 
KESSEL grease separator EasyClean ground NS 7 - NS 10 in . 
rotomoulded tank with pump technology in a separate chamber 
made of plastic injection mouldinQ. 

2. Vorgesehener Verwendungszweck / Trennung von Fetten und Ölen pflanzlichen und tierischen Ursprungs 
lntended use vom Abwasser aufgrund der Schwerkraft ohne Einwirkung von 

äußerer Energie. / SeparatioA of greases and oils of vegetable and 
animal origin from wastewater by means of gravity and without any 
external enerqv. 

3. Name und Anschrift des Herstellers / KESSEL AG 
Name and address of the manufacturer Bahnhofstraße 31, D-85101 Lenting, Germany 

4. Erklärte Leistung / Declared performance
Spezifikation/ specification MW-TB Abschnitt B 4.2 
Wesentliche Anforderungen / Gemäß Abschnitt / Lei�tung / 
Essential characteristics Accordlng to chapter Performance 

Standsicherheit gemäß DIN 19901 / Anlage B 4.2/1 Statischer Nachweis gemäß DIN Bestanden/ 
Verification of structural stability and steadiness 19901 :2012-12 / Passed 
according to DIN 19901 Appendix B 4.2/1 Verification according to DIN 

19901 :2012-12 
Anforderung an Bau und Betrieb für Anlage B 4.2/3 gemäß DIN 4040100:2016 -12: Bestanden/ 
Abscheideranlagen für Fett nach DIN EN 1825-1 Abschnitt 1, Abschnitt 2, Abschnitt 3, Abschnitt 4 Passed 
und DIN EN 1825-2 / ausgenommen Ziffer 4.2, Abschnitt 5 
Application provisions referring to installation ausgenommen Ziffer 5.4, Ziffer 5.6, Ziffer 5.7.2, 
and operating for grease separators in Ziffer 5.8 und Ziffer 5.9, Abschnitt 8, Abschnitt 9, 
accordance with DIN EN 1825-1 and DIN EN Abschnitt 10, Anhang A und Anhang B / 
1825-2 AppendixB 4.2/3 according DIN 4040100:2016-12: 

chapter 1, chapter 2, chapter 3, chapter 4 excluded 
figure 4.2, chapter 5 excluded figure 5.4, figure 5.6, 
figure 5.7.2, figure 5.8 und figure 5.9, chapter 8, 
chapter 9, chapter 10, aooendix A und aooendix B 

Bemessung von Schlammfängen / Anlage B 4.2/3 Im Rahmen der Bemessung von Bestanden/ 
Selection of the nominal size of the sludge trap Schlammfängen sind die Volumina zusätzlicher Passed 

Einbauten in Abzug zu bringen / Appendix B 4.2/3 
The volume of additional built- in parts should be 
subtracted when measuring sludqe traos 

Mindestoberfläche des Fettabscheiderraumes/ Anlage B 4.2/3 In Verbindung mit EN 1825-1 :2004, Bestanden/ 
Minimum surface of the grease separator Abschnitt 5.5,3, gilt dießemessung der 

Mindestoberfläche des Fettabscheideraumes / 
Passed 

Appendix B 4.2/3 ln .connection with EN 1825-1: 
2004, chapter 5.5.3, the diml=)nsioning of the 
minimum surface of the grease separating area 
aoolies 

Die Leistung des vorstehenden Produkts entspricht der erklärten Leistung / den erklärten Leistungen. / 
The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance / oerformances. 
Unterzeichnet für den Hersteller und im Namen des Herstellers von: / 
Siqned for and on behalf of the manufacturer bv: 

Schwarzbäcker 
Dipl.-Wirtsch.- ng. 
Abteilungsleiter individuelle Lösungen 
(Head of department - individual solutions) 

.-Ing. 
Techniker individuelle Lösungen 
(responsible person for the document) 


